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Copitents 


Compiled and retold 
by Ritaliy Zaslavsky 


Geese go winging... (Russian) 

Gather round, friends. (Byelorussian) 

I catch hold by hand... (Russian) 

I've a friend... (Russian) : 

Lalla, lalla, lalla... (Ukrainian) GA Kafigion “et 3s 

Well, what d’you like! (Ukrainian) . . - + + + Wea 

On the mountain skipped a nanny-goat... 
(Ukrainian) - Me gst a1 xe 

Mad hare, mad hare... (Ukrai! ian) 

In the dale blue mist is showing... (Russian) 

Chree-chree! — From afar has flown here. 
(Byelorussian) *s 

Lulla-lulla.... (Byelorussian) 

Oh, we want no woe... (Russian) - 

Morning sun — chicken run.. . (Ukrainian) 

Cuckoo, cuckoo, cuckoo dear... (Ukrainian) . 

See, dark clouds, hear, thunder roars... 
(Ukrainian) A Be see 

A duck swims, paddle- paddling... (Russian) : 

Screech-Owl sat on a stack of hay... 
(Byelorussian) , 

Michael, that’s my friend... (Russian) 

By the tracks, near footpaths too... 
(Ukrainian) Z 

Kitty came back from the wood... 

(Byelorussian) 

I've a jolly porker... (Russian) « 

Is a basket Pussy... (Byelorussian) . 

Lulla-lulla-lullaby... (Byelorussian) 
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Children’s tales in English translation 
with many colorful illustrations are regularly 
published by Dnipro Publishers, 


Place your orders at bookstores or newsagents 
in your country which sell or distribute Soviet 
books and periodicals. 
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For more information on publications write to: 
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DNIPRO PUBLISHERS 
42 VOLODIMIRSKA ST. 
KIEV, UKRAINIAN SSR 
USSR 
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